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NL - NEDERLANDS
Bedankt dat je voor de BAYT ronde spiegel met LED hebt gekozen.

BELANGRIJK:
● Lees de instructies in deze handleiding zorgvuldig door voordat je het product gebruikt. Het
niet naleven van de instructies in de handleiding of het gebruik van dit product op een
andere manier dan die vermeld in deze handleiding kan leiden tot persoonlijk letsel of
schade aan het product.

● Zorg ervoor dat je deze handleiding meegeeft als je dit product doorgeeft aan derden.
●De afbeeldingen in de gebruikershandleiding zijn alleen ter illustratie en kunnen enigszins
afwijken van het product.

VEILIGHEID & WAARSCHUWINGEN

WAARSCHUWINGEN:
● Zorg ervoor dat je, voordat je de spiegel installeert, deze handleiding aandachtig doorleest.
Raadpleeg deze tijdens de installatie om er zeker van te zijn dat je spiegel veilig en correct is
gemonteerd.

●Raadpleeg bij twijfel een gekwalificeerde elektricien.
● Schakel vóór installatie en onderhoud de elektrische voeding van de spiegel uit.
●Alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Deze spiegel moet ver uit de buurt van gordijnen
en stoffen worden geplaatst.

●Bedek de spiegel nooit.
●Controleer regelmatig het snoer, de transformator en alle andere onderdelen op
beschadigingen. Als een onderdeel beschadigd is, mag de spiegel niet worden gebruikt.

● Inspecteer de spiegel onmiddellijk na ontvangst op transportschade of ontbrekende
onderdelen.

●Ga voorzichtig met de spiegel om en bescherm deze tegen stoten.

VEILIGHEIDSINFORMATIE:
● Plaats vóór de montage alle onderdelen op een schoon, vlak oppervlak en inspecteer elk
onderdeel op defecten die mogelijk tijdens het transport zijn opgetreden.

● Inspecteer de draadisolatie op eventuele schade of blootliggend koper die mogelijk tijdens
het transport is ontstaan. Indien er gebreken zijn aan de draad, ga dan niet verder met de
installatie en stuur direct een e-mail naar onze klantenservice

●Om te voorkomen dat kinderen stikken, moet je ze uit de buurt van verpakkingsmateriaal
houden.

● Lees deze handleiding aandachtig door en bewaar hem voor toekomstig gebruik.
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INSTALLATIE VOORBEREIDING

Stap 1: Controleer of de muur gewicht kan dragen. Monteer de spiegel niet op:
- Gipsplaten
- Zwakke of beschadigde muren
- Muren met elektrische bedrading of leidingen

Stap 2: Bereid de volgende hulpmiddelen voor:
- Rolmaat
- Potlood
- Elektrische boormachine
- Hamer
- Schroevendraaier

INSTALLATIESTAPPEN

① Meet de afstand op de muur.

② Markeer het boorgat op de muur met een potlood.

③ Boor het gat op de markering met een elektrische boormachine.

④ Gebruik een hamer om de expansieplug in het gat te steken.

⑤ Gebruik een schroevendraaier om de schroef in de plug vast te draaien.
Houd de schroefkop 5 mm verwijderd van de muur.

⑥ Hang de spiegel aan de muur. De stekker moet in het stopcontact worden
gestoken voordat de spiegel kan worden ingeschakeld.
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FUNCTIE-INSTRUCTIES

Bedieningsknop voor ontwaseming.

Bedieningsschakelaar/schakelen van kleurtemperatuur/helderheidsaanpassing.

WEGGOOIEN

●Het verpakkingsmateriaal kan gerecycleerd worden. Gooi het op een milieuvrien-
delijke manier weg en breng het naar een recyclingcentrum.

●Breng het product aan het einde van zijn levensduur naar een afvalinzamelingsdienst.
Een juiste gescheiden inzameling voor de daaropvolgende recycling, verwerking en
milieuvriendelijke verwijdering van de materialen helpt mogelijke negatieve gevolgen
voor het milieu en de gezondheid te voorkomen en bevordert de recycling van de
materialen waaruit het product bestaat.

GARANTIE

Wij verlenen 1 jaar garantie op onze producten. De klant dient een aankoopbewijs te kunnen
tonen en de garantie dient binnen een periode van 1 jaar na de aankoopdatum geldend te
worden gemaakt. Let op de garantie geldt niet:

1. Bij schade veroorzaakt door onjuist gebruik of reparatie
2. Voor slijtage onderhevige onderdelen
3. Voor gebreken waarvan de klant bij aankoop op de hoogte was
4. Bij defecten door eigen schuld van de klant
5. Bij schade door derden
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EN - ENGLISH

Thank you for choosing the BAYT round mirror with LED.

IMPORTANT:
●Read the instructions in this manual carefully before using the product. Failure to comply with
the instructions given in the manual or using this product in ways other than the ones
mentioned in this manual may result in injury to yourself or damage to the product.

●Make sure to include this manual when passing this product on to third parties.
● The images in the user manual are for illustrative purposes only and may differ slightly from
the product.

SAFETY & WARNINGS

WARNINGS:
●Before installing your mirror, make sure that you carefully read through this user manual.
Refer back to it during installation to ensure your mirror is fitted safely and correctly.

● If in doubt, consult a qualified electrician.
● Turn off the electrical power to the mirror before installation and maintenance.
● Suitable for indoor use only. This mirror should be positioned well away from curtains and
fabrics.

●Never cover the mirror.
●Regularly check the cord, the transformer, and all other parts for damage. If any part is
damaged the mirror should not be used.

● Inspect the mirror immediately upon receipt for transit damage or missing parts.
●Handle the mirror with care and protect it against knocks.

SAFETY INFORMATION:
●Before assembly, place all parts out on a clean flat surface and inspect each part for defects
that may have occurred during shipping.

● Inspect the wire insulation for any damage or exposed copper that may have resulted during
shipping. If there are any defects in the wire, do not continue with the installation and send
an email to our customer service immediately

● To prevent children from choking, keep them away from packing materials.
● Please read this manual carefully and keep it for future reference.
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INSTALLATION PREPARATION

Step 1: Check whether the wall can support weight. Do not mount the mirror on:
- Plasterboard
- Weak or damaged walls
- Walls with electrical wiring or pipes

Step 2: Prepare the following tools:
- Tape measure
- Pencil
- Electric drilling machine
- Hammer
- Screwdriver

INSTALLATION STEPS

① Measure the distance on the wall.

② Mark the drilling hole on the wall with a pencil.

③ Drill the hole on the mark using an electric drill.

④ Use a hammer to insert the expansion plug into the hole.

⑤ Use a screwdriver to tighten the screw into the plug. Keep the screw head
5mm away from the wall.

⑥ Hang the mirror on the wall. The plug must be connected to the socket
before the mirror can be energized.
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FUNCTION INSTRUCTIONS

Demist control button.

Control switch/switching color temperature/brightness adjustment.

DISPOSAL

● The packaging material is recyclable. Dispose of it in an environmentally friendly
manner and take it to a recycling center.

● Take the product to a waste collection service at the end of its life. Correct separate
collection for the subsequent recycling, processing, and environmentally friendly
disposal of the materials helps to prevent possible negative impacts on the
environment and health and promotes the recycling of the materials that make up the
product.

WARRANTY

We grant a 1-year warranty on our products. The customer must be able to show proof of
purchase and the warranty must be made within 1 year from the date of purchase. Please note
that the warranty does not apply:

1. Damage caused by improper use or repair
2. Parts subject to wear
3. For defects of which the customer was aware at the time of purchase
4. In the event of defects due to the customer's fault
5. In case of damage by third parties
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DE - DEUTSCH

Vielen Dank, dass Sie sich für den runden Spiegel mit LED von BAYT entschieden haben.

WICHTIG:
● Lesen Sie die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das
Produkt verwenden. Die Nichtbeachtung der Anweisungen im Bedienungsanleitung oder die
Verwendung dieses Produkts auf andere als die in dieser Bedienungsanleitung beschriebene
Weise kann zu Verletzungen oder Schäden am Produkt führen.

●Geben Sie diese Bedienungsanleitung unbedingt mit, wenn Sie das Produkt an Dritte
weitergeben.

●Die Bilder in der Bedienungsanleitung dienen nur zur Veranschaulichung und können
geringfügig vom Produkt abweichen.

SICHERHEIT & WARNHINWEISE

WARNHINWEISE:
●Bevor Sie Ihren Spiegel installieren, lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch.
Beziehen Sie sich bei der Installation darauf, um sicherzustellen, dass Ihr Spiegel sicher und
korrekt montiert wird.

● Im Zweifelsfall wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker.
● Schalten Sie vor der Installation und Wartung die Stromversorgung des Spiegels aus.
●Nur für den Innenbereich geeignet. Dieser Spiegel sollte in ausreichender Entfernung von
Vorhängen und Stoffen angebracht werden.

●Decken Sie niemals den Spiegel ab.
●Überprüfen Sie regelmäßig das Kabel, den Transformator und alle anderen Teile auf
Beschädigungen. Wenn ein Teil beschädigt ist, darf der Spiegel nicht verwendet werden.

●Überprüfen Sie den Spiegel sofort nach Erhalt auf Transportschäden oder fehlende Teile.
●Behandeln Sie den Spiegel vorsichtig und schützen Sie ihn vor Stößen.

SICHERHEITSINFORMATION:
● Legen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile auf eine saubere, ebene Fläche und überprüfen
Sie jedes Teil auf Mängel, die möglicherweise während des Transports aufgetreten sind.

●Überprüfen Sie die Kabelisolierung auf etwaige Schäden oder freiliegendes Kupfer, die
während des Transports entstanden sein könnten. Sollten Mängel am Kabel vorliegen, fahren
Sie mit der Installation nicht fort und senden Sie umgehend eine E-Mail an unseren
Kundenservice

●Um zu verhindern, dass Kinder ersticken, halten Sie sie von Verpackungsmaterialien fern.
●Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie es zum
späteren Nachschlagen auf.
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VORBEREITUNG DER INSTALLATION

Schritt 1: Prüfen Sie, ob die Wand das Gewicht tragen kann. Montieren Sie den Spiegel nicht an:
- Gipskarton
- Schwache oder beschädigte Wände
- Wände mit elektrischen Leitungen oder Rohren

Schritt 2: Bereiten Sie die folgenden Werkzeuge vor:
- Maßband
- Bleistift
- Elektrische Bohrmaschine
- Hammer
- Schraubendreher

INSTALLATIONSSCHRITTE

① Messen Sie den Abstand an der Wand.

② Markieren Sie das Bohrloch mit einem Bleistift an der Wand.

③ Bohren Sie mit einer elektrischen Bohrmaschine das Loch an der
Markierung.

④ Setzen Sie den Spreizdübel mit einem Hammer in das Loch ein.

⑤ Ziehen Sie die Schraube mit einem Schraubendreher im Stecker fest.
Halten Sie den Schraubenkopf 5 mm von der Wand entfernt.

⑥
Hängen Sie den Spiegel an die Wand. Der Stecker muss an die Steckdose
angeschlossen werden, bevor der Spiegel mit Strom versorgt werden
kann.
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FUNKTIONSANLEITUNG

Antibeschlag-Kontrolltaste.

Steuerschalter/Umschaltung der Farbtemperatur/Helligkeitseinstellung.

ENTSORGUNG

●Das Verpackungsmaterial ist recycelbar. Entsorgen Sie es umweltgerecht und bringen
Sie es zu einem Recyclinghof.

●Bringen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer zu einer Abfallsammelstelle.
Eine ordnungsgemäße getrennte Sammlung für die anschließende Wiederverwertung,
Verarbeitung und umweltgerechte Entsorgung der Materialien trägt dazu bei,
möglichen negativen Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit vorzubeugen und
fördert die Wiederverwertung der Materialien, aus denen das Produkt besteht.

GARANTIE

Auf unsere Produkte gewähren wir 1 Jahr Garantie. Der Kunde muss einen Kaufbeleg vorlegen
können und die Garantie muss innerhalb eines Jahres ab Kaufdatum erfolgen. Bitte beachten
Sie, dass die Garantie nicht gilt:

1. Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung oder Reparatur verursacht wurden.
2. Verschleißteile.
3. Für Mängel, die dem Kunden zum Zeitpunkt des Kaufs bekannt waren.
4. Bei Mängeln, die auf ein Verschulden des Kunden zurückzuführen sind.
5. Bei Schäden durch Dritte.
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FR - FRANÇAIS

Merci d'avoir choisi le miroir rond BAYT avec LED.

IMPORTANT:
● Lisez attentivement les instructions de ce manuel avant d'utiliser l'appareil. Le non-respect
des instructions données dans le manuel ou l'utilisation de cet appareil d'une manière autre
que celles mentionnées dans ce manuel peut entraîner des blessures ou des dommages à
l'appareil.

●Assurez-vous d'inclure ce manuel lorsque vous transmettez cet appareil à des tiers.
● Les images du manuel d'utilisation sont uniquement à des fins d'illustration et peuvent
différer légèrement de l'appareil.

SÉCURITÉ & AVERTISSEMENTS

AVERTISSEMENTS:
●Avant d'installer votre miroir, assurez-vous de lire attentivement ce manuel d'utilisation.
Reportez-vous-y lors de l'installation pour vous assurer que votre miroir est installé
correctement et en toute sécurité.

● En cas de doute, consultez un électricien qualifié.
●Coupez l'alimentation électrique du miroir avant l'installation et l'entretien.
●Convient uniquement pour une utilisation en intérieur. Ce miroir doit être placé loin des
rideaux et des tissus.

●Ne couvrez jamais le miroir.
● Vérifiez régulièrement le cordon, le transformateur et toutes les autres pièces pour déceler
tout dommage. Si une pièce est endommagée, le miroir ne doit pas être utilisé.

● Inspectez le miroir immédiatement après réception pour déceler tout dommage dû au
transport ou toute pièce manquante.

●Manipulez le miroir avec précaution et protégez-le des chocs.

INFORMATION DE SÉCURITÉ:
●Avant l'assemblage, placez toutes les pièces sur une surface plane et propre et inspectez
chaque pièce pour détecter tout défaut pouvant survenir pendant le transport.

● Inspectez l'isolation des fils pour déceler tout dommage ou tout cuivre exposé qui aurait pu
survenir pendant le transport. S'il y a des défauts dans le fil, ne poursuivez pas l'installation et
envoyez immédiatement un email à notre service client.

● Pour éviter que les enfants ne s'étouffent, éloignez-les des matériaux d'emballage.
● Veuillez lire attentivement ce manuel et le conserver pour référence future.
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PRÉPARATION À L'INSTALLATION

Étape 1 : Vérifiez si le mur peut supporter du poids. Ne montez pas le miroir sur :
- Plaque de plâtre
- Murs faibles ou endommagés
- Murs avec câblage électrique ou canalisations

Étape 2 : Préparez les outils suivants :
- Mètre à ruban
- Crayon
- Perceuse électrique
- Marteau
- Tournevis

ÉTAPES D'INSTALLATION

① Mesurez la distance sur le mur.

② Marquez le trou de perçage sur le mur avec un crayon.

③ Percez le trou sur la marque à l'aide d'une perceuse électrique.

④ Utilisez un marteau pour insérer le bouchon d'expansion dans le trou.

⑤ Utilisez un tournevis pour serrer la vis dans le bouchon. Gardez la tête de
vis à 5 mm du mur.

⑥ Accrochez le miroir au mur. La fiche doit être connectée à la prise avant
que le miroir puisse être mis sous tension.
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INSTRUCTIONS DE FONCTION

Bouton de contrôle du désembuage.

Interrupteur de commande/température de couleur de commutation/réglage de
la luminosité.

ÉLIMINATION

● Le matériau d'emballage est recyclable. Jetez-le de manière écologique et apportez-
le à une déchetterie.

● Apportez le produit à un service de collecte des déchets en fin de vie. Une collecte
sélective appropriée pour le recyclage, le traitement et l'élimination ultérieure des
matériaux dans le respect de l'environnement contribue à prévenir d'éventuels
impacts négatifs sur l'environnement et la santé et favorise le recyclage des matériaux
qui composent le produit.

GARANTIE

Nous accordons une garantie d'un an sur nos produits. Le client doit être en mesure de
présenter une preuve d'achat et la garantie doit être effectuée dans un délai d'un an à
compter de la date d'achat. Veuillez noter que la garantie ne s'applique pas :

1. Dommages causés par une utilisation ou une réparation inappropriée
2. Pièces sujettes à l'usure
3. Pour les défauts dont le client avait connaissance au moment de l'achat
4. En cas de défauts dus à la faute du client
5. En cas de dommages causés par des tiers
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